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Jlepedmosa

Hapuanenuii npeamet «JIaTMHCHhKa MOBa» BUBYAETHCS CTYACHTAMU HANIPSIMY
miAroTOBKH «D110JI0Tis» Ha IEPIIOMY KYpCl.

Merta — miaroroBka MaiOyTHIX (iJ0JIOTIB Ta TepekiagadiB Ha OCHOBI
3HaHb JJATUHCHKOI MOBH JI0 CHPUMHATTS 1HIIHUX CHEIaIbHUX TUCIUIUTIH, 30KpeMa
«BcTyn 10 MOBO3HABCTBa», «3arajibHe MOBO3HABCTBO», «JIEKCHUKOJIOTISY,
«IcTopruHa rpaMMaTHKay, K AHTUYHA JIITEpaTypay.

3aBaaHHs JUCHMILTIHM — 3aKJIacTH GyHIAMEHT (h1J10JIOTTYHOT MIATOTOBKH,
TOMy mnependavyae OMaHyBaHHS CTYJEHTaMM MpPaBUJ BUMOBH Ta Harojocy,
3HAHHS TpPaMaTHYHOI CTPYKTYpH MOBH, CHUCTEMH CIOBOTBOPY, a TaKOX
3aCBOEHHSI JIATUHCHKO1 JIEKCUKH, adOpU3MIB Ta O3HAWOMIICHHS 3 TEKCTaMU
PUMCBKOI JIITEPATYpPH B OPUTIHAII.

OCHOBHUMHM BHJIaMH POOOTH 3 BHBUCHHS JIATUHCHKOI MOBH € TIPAaKTHYHI
3aHSATTS, CAMOCTIHHE OIpAIlOBaHHS OKPEMHX I'paMaTUYHUX TeM, M03aayJUTOpHA
po0oTa 31 CJIOBHUKOM, MEPEKIaj] Ta aHaI13 TEKCTIB.

Pe3ynpTaTOoM BUBUEHHS KypCy € MPOBEIACHHS 3aJiKy MICIs MEpHIOTO
TPUMECTPY Ta MPOBEJEHHS ICIIUTY MICJSI TPETHOTO TPUMECTPY, IK OCTATOYHOIO
KOHTPOJIIO 3HaHb.

[Ticrist BUBUCHHS HABYAJIBHOI JUCIUIUIIHU CTYJICHTH TTOBUHHI 3HATH:

— TMpaBWia BUMOBHM Ta aKIEHTYaIlll JIATUHCHKUX CIIiB; OCHOBHHUM KypC
JaTUHCHKOT TpaMaTHKH (BCl BaKJIUBI MpaBuiia MOPGOJIOTii Ta CHHTAKCUCY), 110
HEOOX1THO JIJIsl TPaBUIILHOTO 1 CBIIOMOTO PO3YMIHHSI TEKCTIB, a TAKOXK JI03BOJISIE
BUSIBUTH T€HETHUUYHY CIHOPIJHEHICTh JIATUHCHKOI MOBH 3 1HIIMMH 3aX1JIHO-
€BPOIEHCHKMMU MOBaMH; OCHOBHUH JIEKCHYHUIA MiHIMYM (O113bK0 500 ciB).

YMIiTH: IPABUIIBHO YATATH TEKCT Ta MEPEKIIAIATH:

— be3 cnoBHMKa 3HAMOMUI TEKCT, pOOUTH MOBHUM I'paMaTUYHUIN aHAMTI3.

— 3i CJIOBHHKOM Ta KOMEHTapsMH TEKCTH KiacuyHux aBtopiB (Caesar,
Cicero).

— BukopuctoByBatn naTHHCHKI aOpU3MU y TOAAIBIIINA TPAKTUYHIN 1
HayKOBIH JiS7TbHOCTI.

— BwmiTH nosICHUTH 3HAYCHHS CJTiB JJATHHCHKOTO TTOXOKCHHSI.

Matu ysiBy mpo Te, 110 JIaTHHA € OCHOBOIO POMaHCHKHX MOB, Maja BILUINB
Ha 1HIII €BPOIEHCHhKI MOBH, € YACTHHOIO CBITOBOT KYJIBTYPH.

VYknagay BHUCIOBIIOE WPy BASYHICTH CTyJEHTaM, SIKI HaJald CBOIi
MaJIFOHKHM KPUJIATUX BUPA3iB Ta YaCTKOBO JOIOMOTIIH 31 300poM doTorpadiii 10
MOCIOHMKA.



Jporpama nasuaavrol ducyunainu
«Jlamuncsra mosa»

3micToBuii Moayab 1.
®oneruxa. MopdoJioris

Tema 1. Beryn. Jlatuacbkuit andanit. BumoBa OykB Ta OYKBOCIIOJIYYCHbD.
Haromnoc.

Tema 2. 'pamaTudHi kareropii gieciaoBa. Yac praesens indicativi activi.

Tema 3. ['pamatnuni kateropii iMmeHHUKa. BinMinu imeHHuKa. [lepina BinMina
IMEHHUKIB.

Tema 4. HakazoBuii criociO TenepinHboro yacy.

Tema 5. JIpyra Biamina imennukiB. [Ipukmernuxu [-11 Bigminu. [Ipucsiiini
3aiMEHHUKU.

Tema 6. Uac praesens indicativi passivi. CHHTakcHC MacuBHOT KOHCTPYKIIIT.

Tema 7. Yac imperfectum indicativi activi et passivi. Yac futurum | indicativi
activi et passivi.

Tema 8. Oco0oBi 3aiiMEHHUKH. 3BOPOTHUIN 3aiIMEHHHUK.

Tema 9. Bka3ziBHi 3aliMCHHUKH.

Tema 10. Tpets BigMiHA IMEHHUKIB.

Tema 11. HazuBHut BiIMiHOK IMEHHUKIB TPETHOI BiJIMIHHU.

Tema 12. [IpukMEeTHUKH TPETHOI BIAMIHHU.

Tema 13. JliempuKMETHUK TETIEPIITHHOTO Yacy aKTUBHOTO CTaHY.

Tema 14. Ctyneni nopiBHSIHHS MPUKMETHUKIB.

3micToBHit MOaYJIBb 2.
MopdoJioriss. CHHTAKCUYHI 3BOPOTH

Tema 1. ITpucniBauk. CTyneH1 MOPIBHSHHS MPUCTIBHUKIB.

Tema 2. YerBepra BimMiHa iMeHHHKIB. I1’sTa BiqMiHa iMeHHUKIB. BiHOCHMIA
3aiiMeHHUK. [IuTanbHi Ta HEO3HAUEHI 3aHMEHHUKHU. 3arepeyuHi 3aiMEHHUKH.

Tema 3. Yac perfectum indicativi activi. Tunu yrBopeHHs nepdexra.

Tema 4. Yac perfectum indicativi passivi. [[ienpuKMeTHUK MUHYJIOTO Yacy
MACUBHOTO CTaHy.

Tema 5. Yac plusquamperfectum indicativi activi et passivi. Hac futurum
Il indicativi activi et passivi.

Tema 6. Bigknaani miecnosa. [Ipedikcanbanii crioci®O yTBOPEHHS MI€CIIB.
CoBOTBIp.

Tema 7. YUucniBauku. Pumceki mudpu.

Tema 8. Cunrakcuynmii 3BOpoT accusativus cum infinitivo.

Tema 9. ®opmu iHiIHITHBA.
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Tema 10. Cunrakcuunuii 38opot hominativus cum infinitivo.
Tema 11. Bigmiecnisuuii imennuk (Gerundium).

Tema 12. Bigmiecnisuuii npukmetnuk (Gerundivum).

Tema 13. Cunrakcuunwmii 3Bopot ablativus absolutus.

Tema 14. YMoBHMIT crioci0. Y TBOPEHHS YaciB.

3micToBuit MOaYJIb 3.
CunTakcuc

Tema 1. 3HaueHHs KOH IOHKTHBA Y HE3AJICKHUX peUeHHSIX. DYHKIIT KOH FOHK-
THUBA y MAPSAIHUX pedeHHX. [IpaBuiio mocIiI0BHOCTI YaciB.

Tema 2. IliapsiaHi peueHHS METH, 3’ SICyBajIbHI, HACIIIIKOBI.

Tema 3. [ligpsiani pedeHHs Yacy, IPUYUHHU, JOITYCTOBI.

Tema 4. YMOBHI nepiojiu.

Tema 5. UntaHHA Ta nepeksaja BipIIiB pPUMCBKUX MOETIB.

Tema 6. UntanHs Ta nepeksaa TBOPIB PUMCHKUX aBTOPIB.



Jpamamuani mabauyi

IMenHuK
Bigmina 1 11 11 1\ \Y
Pig f m | n mf | n m | n f
singularis
N. a us,er | um pi3Hi pi3H1 us u es
G. ae i i IS IS us us ei
D. ae 0 0 i i ui u ei
Acc. am um um em pizHl | um u em
Abl. a 0 0 e (i) e (i) u u e
V. a us,er | um pi3Hi pi3Hi us u es
pluralis
N. ae i a es a(-ia) us ua es
G. arum orum | orum | um(ium) [um(ium)| uum | uum erum
D. IS IS IS ibus ibus | ibus | ibus ebus
Acc. as 0S a es a(-ia) us ua es
Abl. IS IS IS ibus ibus | ibus | ibus ebus
V. ae [ a es a(-ia) us ua es
IIpukMeTHUK

Hpuxkmernuxku I-1I Bigminu

PonoBi 3akiHYeHHS: 4ojoBiuMi pin (M) -us, -er; xinouud pin (f) -a;
cepeaHiit pix (n) -um.

VY 4o050BIUOMY Ta CEpeIHbOMY POJII BIAMIHIOIOTHCS 3a JPYTOK0 BIAMIHOIO
IMEHHUKIB, a Y )KIHOYOMY POJIi 3a MEPIIO0 BIAMIHOIO.

Hpuxkmernku III BigxmMinu

PonoBi 3akiH4YeHHS:

I nioepynu: wonosiuunii pix (M) -er, sxinountit pix (f) -is, cepenniii pig (n) -e.

11 nioepynu: gonoBiunii Ta xinounit pixg (M, f) -Is; cepenniit pix (n) -e.

111 nioepynu: 4on0BiuMi, )KiHOYMIA Ta cepemniit pig (m, f, n) -r, -s, -X,

[IpuKMETHUKY 1€l TPy BIAMIHIOIOTHCS 3a rojiocHoo rpymoro [1I Bigmiawy,
aJie y 40JI0BiUOMY Ta KiHouoMmy poii B Acc. Sing. MaroTh 3aKiHYCHHS -€M, a B
Nom. ta Acc. Plur. MatoTh 3aKiH4YCHHS -€S.

CryneHi nopiBHAHHSA NPUKMETHHUKIB

Bummii cryninb HajiiBuimumii cTyninb
OcHoBa npukM. + i0r, 1US OcHoBa npuKM. + ISSiM + Us, a, um
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3aiMEeHHUKH

IIpucsitini 3atimeHHuKU

meus, a, Um — Miii, MosI, MO€
tuus, a, Um — TBil, TBOS, TBOE

noster, a, UM — Hall, Hallla, HAIIE
vester, a, Um — Baiil, Bailia, Baile
[TpucBiitHi 3aiiMEHHUKH BIAMIHIOIOTHCS TaK, sIK MpuUkMeTHUKH [-1I BiaMiHu.

Oco00Bi 32liMeHHUKH Ta 3BOPOTHUI 3aiMEHHUK

N. €go — s tu—Tun NOS — MU VOS — BU
. . nostri — nac vestri — Bac .
G. mei — MeHe tul — Tebe Sul — cebe
nostrum — 3 Hac |vestrum — 3 Bac
D. mihi — meni tibi — To6i1 nobis — Ham vobis — Bam sibi — co6i
AcCC. me — MeHe te — Tebe Nnos — Hac VOS — Bac se — cebe
Abl. Me — MHOIO te — To60r0 nobis — Hamu vobis — Bamu | se — coboro
Bka3iBHi 3aliMeHHUKH
ille, illa, illud — Toii, Ta, Te
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. ille illa illud illi illae illa
G. illius illorum illarum illorum
D. illi illis
Acc. illum illam illud illos | illas | illa
Abl. illo illa illo illis
iste, ista, istud — Toi1, Ta, Te; Le, 14, Le
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. iste ista istud isti istae ista
G. istius istorum istarum istorum
D. isti istis
Acc. istum istam istud istos | istas | ista
Abl. isto ista isto istis
IS, ea, id — mei, 1, 11e; BiH, BOHA, BOHO
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. IS ea id ei(il) eae ea
G. ejus eorum garum eorum
D. ei eis (iis)
Acc. eum eam id eos | e | ea
Abl. eo ea eo eis (iis)
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hic, haec, hoc — neii, 11 e

Singularis Pluralis
m f n m f n
N. hic haec hoc hi hae haec
G. hujus horum harum horum
D. huic his
Acc. hunc hanc hoc hos | has | haec
Abl. hoc hac hoc his
BigHocHuii 3aliMmeHHUK
qui, quae, quod — KOTpHii, KOTpa, KOTpe
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. qui quae quod qui quae quae
G. cujus quorum quarum quorum
D. cui quibus
Acc. quem quam quod quos | quas | quae
Abl. quo qua quo quibus
IMuranbHi 3aMMEeHHUKHA
qui? quae? quod? — skwuii? sika? sike?
quis? quid? — xto? mo?
N. quis? quid?
G. cujus? cujus rei?
D. cui? cui rei?
Acc. quem? quid?
Abl. quo? qua re?
O3Haya/bHi 3aiMeHHUKH
Ipse, ipsa, ipsum — cam, cama, came
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. ipse ipsa ipsum ipsi ipsae ipsa
G. ipsius ipsorum ipsarum ipsorum
D. ipsi ipsis
Acc. ipsum ipsam ipsum ipsos | ipsas | ipsa
Abl. ipso ipsa Ipso ipsis
idem, eadem, idem — Toii camuii, Ta cama, Te came
Singularis Pluralis
m f n m f n
N. idem eadem idem eidem eaedem eadem
G. ejusdem eorundem | earundem | eorundem
D. eidem eisdem
Acc. eundem eandem idem eosdem | easdem | eadem
Abl. eodem eadem eodem eisdem

—-10 -
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3anepeuHi 3aiiMeHHUKHT
nemo, nihil — mixTto, HimIE

N. nemo nihil
G. neminis nullius rei
D. nemini nulli rei
Acc. neminem nihil
Abl. nemine nihilo
JiEnpUKMeTHUKH
JlienpuKMETHHUK TEIEPIITHHOTO Ocnoga iadexra + nt (I-1I mieBiam.)
+ ent (III-1V mieBiam.)

4aCy aKTHUBHOI'O CTaHy
(participium praesentis activi)

(BimmiHiHFOETHCS 32 I BigMm.)

I[i€HpI/IKMeTHI/IK MUHYJIOT'O YaCy IMaCuBHOT'O
crany (participium perfecti passivi

OcHoBa cymina + US, @, um
(BigmiHIHIOETHCS 32 [-11 BimM.)
OcHoBa cymina + Ur + us, @, um

JlienpuKMeTHUK Maii0yTHHOTO Yacy
aKTHBHOTO cTany (participium futuri activi)

(BigmiHIHIOETHCS 32 [-11 BimM.)

YucjaiBHUKH
Pumcbki nungpu KinbKicHi yncJIiBHUKH IopsinkoBi YnCITIBHUKH
I unus, a, um primus, a, um
1 duo, duae, duo secundus, a, um
i tres, tres, tria tertius, a, um
v quattuor quartus, a, um
\ quinque quintus, a, um
VI sex sextus, a, um
VI septem septimus, a, um
VIII octo octavus, a, um
IX novem nonus, a, Um
X decem decimus, a, um
XI undecim undecimus, a, um
XII duodecim duodecimus, a, um
X111 tredecim tertius decimus, a, um
XIV quattuordecim quartus decimus, a um
XV quindecim quintus decimus, a um
XVI sedecim sextus decimus, a, um
XVII septendecim septimus decimus, a, um
XVIII duodeviginti duodevicesimus, a, um
XIX undeviginti undevicesimus, a, um
XX viginti vicesimus, a, um
XXI unus et viginti ado viginti unus | unus et vicesimus a6o vicesimus primus
XXX triginta tricesimus, a, um
XL quadraginta quadragesimus, a, um
L quinquaginta quinquagesimus, a, um
LX sexaginta sexagesimus, a, um
LXX septuaginta septuagesimus, a, um
LXXX octoginta octogesimus, a, um

11—
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Pumchbki nugpu

KinpkicHi yncaiBHUKH

[MopsiakoBi YnCIAIBHUKH

XC nonaginta nonagesimus, a, um
C centum centesimus, a, um
CcC ducenti, ae, a ducentesimus, a, um
CCC trecenti, ae, a trecentesimus, a um
CD quadringenti, ae, a quadringentesimus, a, um
D quingenti, ae, a quingentesimus, a, um
DC sescenti, ae, a sescentesimus, a, um
DCC septingenti, ae, a septingentesimus, a, um
DCCC octingenti, ae, a octingentesimus, a, um
CM nongenti, ae, a nongentesimus, a um
M mille millesimus, a, um
MM duo milia bis millesimus, a, um

I'epynaii. I'epynaus

epynuiii

ocuoBa ingekra + nd (I-11 gieBigm.),
end (I11-1V mieigm.) + i

I'epynnus

ocuosa ingexra + nd (I-11 gieBigm.),
end (I11-1V miesigm.) + us, a, um

N. ornare I'epynauB BiIMIHIOETBCS TaK, K
G. ornandi npukMeTHUKH [-11 Biqminu
D. ornando
Acc. ornandum
Abl. ornando
HiecoBo
Cucrema indexra
. Cnoayuyna Oco0oBe
Yac OcHoBa Cydikce y )
roJioCHa 3aKIHYCHHSA
Praesens - i, e U Activum
Sing.:
o(m),s,t
I-11 nmies.: -ba- Plur.:
Imperfecum -1V nies.: - mus, tis, nt
ladexra -eba-
: Passivum
I-I1 nies.: -b- Sing.
-1V mie.: _ or (1), ris, tur
Futurum | -a- (I oc. Sing.), i,eu Plur.
~ ~e~ (y Beix mur, mini, ntur
IHITUX 0c00ax)

—-12 —
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Cucrema nepgexra

Activum
. Oco0oBe
Yac OcHoBa Cydoikce .
3AKIHYCHHSA
Sing.
i, isti, it
Perfectum —
Plur.
imus, istis, erunt
Sing.
m, s, t
Plusquamperfectum Iepdekra -era- Plur
mus, tis, nt
. Sing.
-er- (I oc. Sing.) o sgt
Futurum Il -eri- (y Bcix P’Iu;
HIIHMX 0c00ax) .
mus, tis, nt
Passivum
. OIOMIKHE
Yac OcHoOBHe Ji€cJI0BO A ]
JI€CJIOBO
Sing.
sum, es, est
Perfectum
Plur.
sumus, estis, sunt
Sing.
Participium eram, eras, erat
Plusquamperfectum i .
perfecti passivi Plur.
eramus, eratis, erant
Sing.
ero, eris, erit
Futurum 11
Plur.
erimus, eritis, erunt
®opmu iHpiHiTHBA
Yac Activum Passivum
iesigminu: 1 -are, 11 -ére, iesinminm: I -ari, 11 -eri,
Praesens Hiesin . . HAlesin . .
11 -&re, IV -ire HI -1, 1V -
. Participium perfecti
Perfectum OcHoBa nepdexra + isse pium p
passivi esse
Participium futuri . ..
Futurum P Supinum iri

activi esse
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YMoBHHI c1IOCiO

Yac ‘ OcHoBa ‘ Cydpikc | Oco0OoBe 3akiHYCHHS
Activum
| nieB. 2 — €, Sing.
Praesens A . 9
lHpekTa I, U, IV gieB. -a- | m, s, t
Imperfectum -re-
Perfectum Mepdexra -eri- Plur.
Plusquamperfectum p -isse- mus, tis, nt
Passivum
| nieB. a — e, Sing.
Praesens A . 9
I, 1, IV gies. -a- | r, 1is, tur
lHpekTa
Imperfectum -re- Plur.
mur, mini, ntur

JlonmoMi>KHE J11€CIIOBO
Perfectum Sing.: sim, sis, sit
Plur.: simus, sitis, sint

Participium perfecti passivi

. ) JloromMiXKHE JTIE€CIIOBO
BiJl OCHOBHOTO JIi€CJIOBA

Sing.: essem, esses, esset

Plusquamperfectum :
g P Plur.: essemus, essetis,

essent
IIpaBuJji0 MOCJaAiAOBHOCTI YaciB
(consecutio temporum)
Yacu ros10BHOIO0 Yacu niapsigiHoOro pevyeHHst

peYeHHA OJHOYACHA Jifl MUHYJIA Jisl MaHOyTHS Jist

Praesens

Futurum | Praesens Perfectum ®dopwma Ha -Urus,
Futurum 11 conjunctivi conjunctivi a, um sim
Imperativus
Imperfectum

Pgrfectum Imperfectum Plusquamperfectum dopma Ha -Urus,

conjunctivi conjunctivi a, um essem
Plusquamperfectum

3pa3ok po30opy pevyeHHs

Equites Caesaris nuntiaverunt omnes naves affictas esse. — Bepurauku
[{e3aps mOB1IOMUIIH, 1110 BC1 KOpadii po30UTi.

dopma ci10Ba CnoBHuKOBa Mopdoaoriuna CuHTakcu4Ha
Y peYeHHi ¢opma XapaKTepUCTHKA XapaKTepUCTHKA
. eques, equitis m — nomen substantivum, .
Equites ' declinatio tertia, miaMer

BCPIITHUK . . .
nominativus pluralis

nomen substantivum,
declinatio tertia,
genetivus singularis

Caesar, aris m —
Le3ap

HEY3TOJKEHE
O3HAYEeHHSA

Caesaris
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dopma ci10Ba CnoBHUKOBA Mopdoaoriuna CuHTakcu4Ha
Yy pedyeHHi dopma XapaKTePUCTUKA XapaKTePUCTHKA
verbum, conjugatio
. nuntio, avi, atum, prima, perfectum
nuntiaverunt . Lo L L MIPUCYIOK
are — MoBIIOMIIATH indicativi activi,
persona tertia, pluralis
) nomen adjectivum,
omnis, € — . : . Y3IOJI’KCHE
omnes declinatio tertia,
BECH . . O3HA4YCHHA
accusativus pluralis
- nomen substantivum, D
navis, is f— L . JIOTTYHUU IT1AMET
naves declinatio tertia, .
KopaOenb . . y 3Bopoti ACI
accusativus pluralis

afficto, avi, atum,

verbum, conjugatio

JIOTTYHUH MPUCYAO0K

affictas esse prima, infinitivus .
are — po3ouBaTu . - y 3B0opoTi ACI
perfecti passivi
Ha3Bu yacTHH MOBH
JlaTHHCBKA YKpaiHcbKa
Nomen substantivum IMEHHHUK
Nomen adjectivum NPUKMETHUK
Nomen numerale YUCITIBHHUK
Adverbium IPUCITIBHUK
Pronomen 3aiiMEHHUK
Praepositio MPUAMEHHUK
Conjunctio CTIOJTyYHHK
Verbum TIECITIOBO
Participium JIETPUKMETHUK
Gerundium repyHin
Gerundivum TepyHIUB
Particula 4acTKa
Interjectio BUTYK

—-15-—




Bnpasu ma mercmu
00 LpamMamuvHux mem

§1
Ocnoeni ¢popmu diecnosa.
Tenepiwnii uac oiiicnozo cnocody akmuenozo cmany (Praesens indicativi activi).
Hakxazoeun cnocio (Imperativus praesentis).
Ilepuwia giomina imeHHUKIG.

Bnpaga 1.
Ckonirotime, 3pobime Kapmku, nepemiwiatime ix ma po3K1aAdimb 5K
nacvauc 3 popm diecnosa 8 makii NOCII008HOCMI, 8 AKIU BOHU 3ANUCYIOMbCA )

CJIOBHUK)/ .

DO DIVIDO

DEDI DIVISI

DATUM DIVISUM
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DARE DIVIDERE

PREMO TABATH
PRESSIH PO3JILISATH
PRESSUM TABATH

PREMERE POBUTHU
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DICO DELEO
DIXI DELEVI
DICTUM DELETUM
DICERE DELERE
PINGO HABEO
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PINXI HABUI

PICTUM HABITUM
PINGERE HABERE
I'OBOPUTHU HUIIUTHU

MAJIIOBATHU MATHU
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FACIO SUM

FACTUM FUI

FECI ESSE

FACERE BbYTU

Bnpaga 2.
a) [lepexnadims mexcm:

De Diana et Minerva
Diana, filia Latonae, est dea lunae et silvarum. Minerva est dea sapientiae
et pugnarum. Diana sagittis habet. Sagittis bestias necat. Bestiae in silvis
habitant, nam bestiae incolae silvarum sunt. Minerva noctuas amat. Noctuae

Minervae sacrae sunt. In Graecia et in Italia sunt statuae Dianae et Minervae.
Statuas in viis videmus.
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0) /latime 6i0no6iodi Ha 3aNUMAHHS:
1) Quis est mater Dianae?
2) Quid Diana habet?
3) Quid Diana facit?
4) Ubi bestiae habitant?
5) Ubi statuae Dianae et Minervae sunt?
6) Ubi statuas videmus?

B) 3Hauodimv c106a 3 meKcmy:

I N B E S T I A |
N O C T U A E V N
O A M A R E T I C
S A G I T T A A O
N A M H L U N A L
F I L I A D E A A
H A B I T A R E E
Bnpaga 3.

Axi aneniticbki IMEHHUKU NOX00smb 6i0 YUX JAMUHCbKUX IMEeHHUKIE I-I
8iOminu? Aki 3minu 8i00ynucsa npu 3ano3uuenni? Hagsedimo inwi npuxnaou.

Rosa, ira, causa, natura, pictura, cultura, sententia, scientia, conscientia,
eloquentia gloria, memoria, historia, victima.
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§ 2
/Jlpyza eiomina imeHHUKIB.
Ipuxkmemnuxu -1 ¢iominu. Ilpuiimennuxu.
Tenepiwnin uac oiticnozo cnocody nacusnozo cmany (Praesens indicativi passivi).
Cunmakcuc nacugnoi KOHCmpyKuii.

Bnpaga 1.
Ake cnoeo 3aitise 8 psoky?

a)

labora — orna — muta — femina
terra — luna — mala — stella
nostra — pulchra — nigra — dextra

6)

amo — narro — laboro — bello
filio — negotio — audio — praemio
longo — magno — bono — lego

B)

dicis — silvis — nautis — causis

legis — dominis — defendis — scribis
meis — tuis — viis — suis

Bnpaga 2.

Accusativus sive Ablativus? /Jonosnime peuenns ma nepexnadime:
pro popul _ —

cumde -

sine amic_ —

per vit_ —

ad magistr_ —

Bnpaga 3.

3aminims akmueHy KOHCMPYKYIt0 NACUBHOIO | NepeKadimb PIOHOK MOBOI.

Pueri rosas in aguam ponunt. Discipulus libros amat. Magister discipulum
audit. Puella epistulam legit. Femina fabulam narrat.

3aminims nacusHy KOHCMpPYKYi0 aKMUBHOI i Nepexiadinms PiOHOK MOBOIO.
Statuae a feminis rosis ornantur. Oppida muris cinguntur. Patria in periculo
a viris defenditur. Servi a dominis puniuntur.

Bnpasa 4.
a) [lepexnadimo mexcm.
De amicitia lupi fabula
Asinus aegrotus est. Filium parvum habet. Filius in stabulo aegrotum curat.
Stabulum clausum est. Ad aegrotum asinum properant lupi et stabulo
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appropinquant. Tum unus e lupis ostium stabuli pulsat et clamat: «Aperi,
mi aselle! Amici tui appropinquant». Filius lupis respondet: «Amicorum
verba blanda audio, sed lupos improbos video».

0) /latime 6i0nosioi Ha 3anuManHsi.
Quis aegrotus est?

Quis filium habet?

Ubi est aegrotus?

Quis ad aegrotum properat?
Quis ostium stabuli pulsat?
Quid lupus clamat?

Quid filius respondet?

NogokowdE

B) 3uaudims cnosa 3 mekcmy.

w| ClO—=|Z >0
v <|o|IZ|Cim|o
O m|C|lolZoOm
T WnOInO|T
miC|>|@m m—|0
o Z|oCci—-Cc|2
> O mwrinQg
1| ClH|—(<|m
m|w|C|o|C|r |
n|CiZ|—|n|>m

O||r|ociowm
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Munynuit uac HedOKOHAHO020 6Udy OilICHO20 CROCO0Y AKMUBHO20 | NACUBHO20
cmany (Imperfectum indicativi activi et passivi).
Maiioymmiit yac oiiicnozo cnocody akmuenozo i nacuenozo cmany (Futurum

I indicativi activi et passivi).

Bnpasa 1.
3anosnimo mabauyro. @opmy FUUrUM nepexnadims yKpaiHcbKow0 MOBOH0.

Praesens Imperfectum Futurum | Infinitivus
indicativi activi indicativi activi indicativi activi praesentis
1) venis
2) sunt
3) tenemus
4) laborat
5) audio

Bunpaga 2.

Ilepexnaoimob peuenns. Ilioxkpecnims y peuenHsx npucyoox ma nepemeopimo
ioeo na Imperfectum.

Romulus in urbe Roma regnat. Augustus pogtas amat. Julia filia Gaii Juili
Caesaris est. Romulus et Remus Romae conditores sunt. Lupa Romulum et
Remum invenit et nutrit.

Bnpaga 3.

a) llepexnadime mexcm.

De Trojanis

Postquam Troja a Graecis deleta erat, nonnulli Trojani in Africam
navigabant. Diu ibi habitabant.Trojani laeti erant. Dido Aeneam valde amabat.
Incolas parati erant filias Trojanis in matrimonium dare.

Nunc Trojani ex Africa in Italiam navigant. Trojani maesti sunt et Aeneam
interrogant: «Cur in ignotam terram navigamus? ltaliane nostra patria nova
erit?» Aeneas respondet: «Imperio deorum in Italiam navigamus. Juppiter jubet
Trojanis oppidum novum aedificare. Italia patria nostra nova erit. Juppiter et
Venus juvabunt Trojam novam parare.

Verba Aeneae animos Trojanorum magna laetitia capiunt. Trojani deos
laudant et Italiam, patriam novam salutant.

0) /latime 6i0no6ioi Ha 3anUMAamnHs.
Quo Trojani navigabant?

Ubi Trojani diu habitabant?

Cur nunc Trojani maesti sunt?
Quid Juppiter Trojanis jubet?
Ubi patria nova Trojanorum erit?
Quis Trojanos adjuvabit?

ogakrwnE
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B) Busnaumu, uu 6i0nogioamuv peuents 3Micny mekcmd.

Peuenus Verum Falsum

Graeci in Africam navigabant.

Trojani in Africa habitabant.

Dido Graecos amabat.

Incolae Trojanos non amabant.

Nunc Trojani in Italiam navigant.

Trojani deis obtemperant.

S ISSIEN PN

Africa patria nova Trojanorum erit.
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§ 4

Ipuceiiini 3aiimeHHUKU.
Oco006i 3aiimeHHUKU.
360pomHuil 3aliMEeHHUK.
Bkas3ieni 3aiimenHuxu.

Bnpagsa 1.

Jlooatime npasunvui gpopmu npucsitinoco 3auimerHuka MeUs, a, um i
nepekaadimos Cl080CHOLYYEHHS.

Matri..; cum patre..; ad parentes..; sororem..; parentum... .

Bnpasa 2.

ITiocmasme eci modcnusi popmu 0cobosux 3atimenHuxié (BKIFOUHO IS, &, id)
O0OHUHU Mma nepekaadimo yKkpaincvkoio mosoio. 3pa3ok: Villam ... valde placet.
(Villam mihi placet. — Binna meni mogo6a€erbes).

Villam ... valde placet.

Diu cum ... ante villam sedebat.

Bunpagsa 3.

Poszeaoaiime, wo 6yno nanucano na nepcmui?

Ymeopimo 3i cknadie 10 namuncbkux ciie, sKi NPpoOnywjeHi y pedeHHsX:
a- ap- as- cum- es- et- la- lis- me- me- me- mo- ne- oc- pe- ra- ri- se- te- to- us- us.

3 nouamkogux nimep OizHacmecs, AKUU HANUC OV8 HA CMAPOBUHHOMY
PUMCLKOM) NEepCmHI.

1. Per ad astra

2. Omnia mea porto

3. septem, , hovem

4, ego: me =tu:

5. ornant: ornare = sunt:

6. odiet

7. : tuus = noster: vester

8. Martius, , Maius

9. Maritus Helenae erat

10. Titus Luciusque = Titus Lucius
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§ 5

Tpems giomina imeHHUKIS.

Ipukmemnuxu Il iominu.

Jlienpukmemnuk menepiuinbozo uacy akmuenozo cmany (Participium praesentis
activi).

Bnpagsa 1.
Ake cnoeo 3aitige 6 pioky?

a)

dare — opere — spectare — videre

testamentum — scriptum — bonum — artificium
materia — lana — facta — causa

opere — sorore — morte — conficere

quaestio — interpretatio — significatio — facio

6)

navis — vestis — heredis — bonis
doces — cives — naves — reges
fortes — breves — utiles — flores
times — habes — patres — vides

Bupaga 2.

Ymeopims PPA 6i0 oiccnig: docere, agere, laborare, studere, parere,
pati, migrare. Axi ykpaincoki ma aueailicbKi c106a NOX00SmM 6i0 Yux
OlENPUKMEemMHUKIB?

Bnpaga 3.

V' kooicnoco pumcokoco epomaosmuna 6yno mpu imeni. Jlonosuimo
mabauyro: Marcus, Caesar, Tullius, Naso, Flaccus, Ovidius, Gajus, Catullus,
Quintus, Julius.

Im’st PogoBe im’s1 MpizBuie
(praenomen) (nomen gentile) (cognomen)
Gajus
Valerius
Cicero
Horatius
Publius
Bnpasa 4.

a) Ilepexnadime mexcm.
De lupo esuriente
Lupo esuriens cibum quaerebat. Tandem audit intra casam rusticam
puerum plorantem et matrem clamitantem: «Nisi desines, lupo te dabo!» Itaque
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lupus, praeda expectans, totum diem (mens) ibi stabat. Sed sub vesperum
audiebat matrem dicentem: «Lupus te non habebit; necabimus lupum». Tum
lupus tristis decedit.

0) /latime 6i0no6ioi Ha 3aNUMAaHHSI.

. Quid lupus quaerebat?

. Quid lupus intra casam audiebat?

. Quid lupus totum diem expectabat?
Cur lupus tristis erat?

BN R

B) Busnaumu, uu 6i0nogioams peuenns 3Micmy mekcmd.

Ne PeueHHst Verum Falsum
1 Lupus esuriens erat.

2 Mater intra casam plorabat.

3 Lupus puerum guaerebat.

4 Mater lupum necat.

5 Lupus tristis erat.

Bnpaga 5.
a) llepexnadime enicpamy.
0) 3uauodims npuxmemnuxu Il 8iominu.

Difficilis, facilis, I jucundus, acerbus es idem.

Nec tecum possum, | vivere nec sine te.
(Mapyuan)
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§ 6

Cmyneni nopieHAHHA NPUKMEMHUKIG.
Ilpucnienuku.

Bnpaga 1.
AKi 3 HageOeHux Cl080CHONYYeHb € 2PAMAMUYHO HENPasuIbHUMU. Bunpasme
Y Maxkux sunaokax ¢opmy npukmemHuka ma nepekiadims Ci080CHONYYEHH .

a)

provincia peiora
dominus majus
servus minus
puella meliora
ingenium majus

0)

opera faciliora
filius melius
regnum minor
vinum melius
homines plures

B)

corporis maximis
arte optima
hominum pessimum
viri plurimi

consul majus

Bnpaga 2.
Jlonoenime mabauyro.

a)

citus, a, um

honestior, ius

celerrimus, a, um

facilior, ius
magnus, a, um
optimus, a, um
levior, ius
dives, itis
minor, minus

purissimus, a, um
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6)

pulcher, chra, chrum

similior, ius

clarissimus, a, um

necessarius, a, um

pejor, pejus

malus, a, um

gracilior, ius

simplicissimus, a, um

miser, era, erum

modestior, ius

B)
rofundus, a, um
plurimi, ae, a
difficilior, ius
pauperrimus, a, um
mollis, e
carus, a, um
durior, ius
similis, e
minimus, a, um
idoneus, a, um
Bnpaga 3.

Busnaume, siki 3 nacmynuux ¢opm € npuxmemHukamu, a sKi NPUCTIBHUKAMU
(¢hopmu Vocativus eiocymni).

Longe — breve — fortiter — major — mollissimus — prudenter — felici — clare —
minime — facillimus — pulchre — cito — male — omne.

Bnpaga 4.

Bcmaeme npukmemnux (y npasunvhii ¢popmi) abo npuciniéHuxk ma nepe-
K1a0imv peyeHHsl.

Non omnes homines ... (felix) vivunt. Nemo per totam vitam ...(felix) est.
Romani ...(fortis) erant. Romani ... (fortis) pugnabant. Boni studiosi... (diligens)
student... (diligens), quam mali. Quis currit...(celer) equus aut asinus? Equus ...
(celer), quam asinus est.
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§ 7/

Yemeepma 6iomina imeHHUKIG.

I’ama giomina imenHuKie.

Bionocnuii 3aiimeHHuUK.

Iumanvni ma neoznayeni 3aiuMeHHUKU.
3anepeyHni 3aiiMeHHUKU.

Bnpagsa 1.

Y3e00bme npukmemuuxu y 0ysxickax 3 imeHHuxamu. B deaxux eunaokax
MOCTIUBL OEKIIbKA 8APIAHMIE.

Diei (festus, a, um), dies (multus, a, um), res (pulcher, chra, chrum),
fidei (bonus, a, um), faciem (pulcher, chra, chrum), in rebus (secundus, a, um),
spe (bonus, a, um), rerum (multus, a, um).

Bnpaga 2.

a) Bubepimb 8i0n08ioHUl BIOHOCHUI 3AUMEHHUK MA NepeKiadimb.

Videmus oppidum, de... (qui, quo, quem) vobis narrabam. Aedificium,
... (quos, quod, qui) videtis, templum Jovis est. Homines, (quae, quibus,
qui) in oppido habitant, Jovem colunt. Juppiter, ... (quem, cui, quo)
homines sacrificabant, deus maximus est.

0) llepexnadimv numanns ma uzHaume, 0€ BGIHCUBAEMbCS BIOHOCHULL
36112M€HHMK, a 0e numaibHuil.

Quem deum homines colunt? Estne Juppiter, quem homines colunt, deus
maximus? Vobisne fabulas, quas narro, ignotae sunt? Quas fabulas legere in
animo habes? Estne Sicilia insula, quam Romani amant? Estne Roma oppidum,
quod Romulus condit? Quod oppidum Romulus condit?

Bnpaga 3.
a) [lepexnadims mekcm.
De domo Romana

Domus Romanae solebant esse satis amplae. Dispositio domus erat
simplex. In fronte domus erant tabernae. In media domo erat atrium. Per atrium
intrabat lux solis et aér, nam nulla erat fenestra. In tecto erat magnum foramen,
inde intrabat etiam pluvia, quae colligebatur in impluvio. In atrio erat aedificula,
in qua colebantur dei domestici: Lares et Penates. Juxta erat focus, qui semper
ardebat. Post atrium erat peristylum, hortus columnis ornatus. Homines in
cubiculo dormiebant et in triclinio edebant, in tablino inter atrium et peristylum
sito, studebant aut conveniebant.
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0) Buznaume, yu 8i0nogioaromv peueHHs 3Micny mekcma.

Ne Peuenus Verum Falsum
1 | In atrio impluvium erat.

2 | Intablino cibum sumebant.

3 | Intriclinio dormiebant.

4 | Tablinum situm erat inter atium et peristylum.

5 | In cubiculo studebant.

Bnpaga 4.

Jlaiime 8i0no6ioi Ha 3anumMaHHsL.

1. Quid erat in media domo?

2. Ubi pluviae colligebatur?

3. Quem Romani domi colebant?

4. Quid semper in domo ardebat?

5. Quid Romani peristylum vocabant?
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§ 8
Munynuii yac 00KOHAH020 6UOY OIUCHO20 CROCODY AKMUBHO20 | NACUBHO20
cmany (Perfectum indicativi activi et passivi).
Jlagnomunynuit uac OilicH020 CnOco0y AKMUBHO20 | NACUBHO20 CHIAHY
(Plusquamperfectum indicativi activi et passivi).
Maiioymmiit wac 00KoHan020 6udy OiliCHOZ0 CROCOOY AKMUBHO20 | NACUBHO20

cmany (Fturum Il indicativi activi et passivi).

Bnpaga 1.

3po3zymitime 3micm peyenHsi pIOHOI MOB0I0, A NOMIM OONOBHIMb PEeYeHHs.
JAAMUCOKUMU 3AKIHYEHHAMU | CTOBAMU.

Agricola jam diu in vill_ su_ habitat. Villa agricol __ (sing) parv_e
Italia in Europ_ sit_ est. Marcus marit_ _ Claudi_ __ st. Marcus et Titus in
Galli_nat _ _nt,sed e Galli_in Italia_ _ emigrav_ __ nt. Hodie Marc_ _
fundum magn_ _ habet. Fundus prope silv_ _ sit__ est.

Bunpaga 2.
a) Ilepexnadims 6ipuu.
0) Bunuwims diecnosa y ¢popmi nepghexma.

QUERELA LEPORIS

Flevit lepus parvulus
Clamans altis vocibus
Quid feci hominibus
Quod me sequuntur canibus?
Neque in horto fui,
Neque holus comedi.
Longas aures habeo,
Brevem caudam teneo;
Leves pedes habeo,
Magnum saltum facio.
Caro mea dulcis est,
Pellis mea mollis est.
Quando servi vident me,
«Hase, Hase» — vocant me.
Domus mea silva est,
Lectus meus durus est.
Dum montes ascendero,
Canes nihil timeo.
Cum in aulam venio
Gaudet rex — et non ego.
Quando reges comedunt me,
Vinum bibunt super me.

(noesis sacanmis)
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Bnpasa 3.
a) Ilepexnadime mexcm ma 3poOimsv 3a860aHHsL 00 MEKCMY.
De formica et cicada
(fabula)

Formica hieme siccabat grana, quae diligenter et prudenter ab ea aestate
comportata erant. Cicada de futuro tempore non cogitaverat, quare hieme cibum
non habebat. Itaque ad formicam venit et rogavit: «Imperti mihi cibumy. llla
autem: «Cur aestate», inquit, non comportavisti frumentum? Quibus negotiis
impedita eras?» Cicada ad haec verba: «Cantaviy, inquit, «in agris et in campis
vocem meam, qua omnes delectavi, tu quoque audivisti». Tum formica: «Si
aestate cantavisti, hieme nunc salta.

Jure esuriunt hieme ii, qui aestate de futuro tempore non cogitaverunt.

0) 3asoammns 0o mexcmy.
1) Bunuwimo 3 mexcmy 6ci NPUCTIGHUKU.
2) 3naiioime 15 cnie 3 mexcmy.

Tid|o/mcClo|>|d|—
D ClOOIrIT|IOmm
Clun|Cc|l—|n|—|Z|Z|0
Z|>|Olm|</mCc|olxo
mrimc|oZ|Zz|ICclZ
ZHZ|IZ|X|n0O|n|—
—(>|H[>|0(>|0—|0O
cClmmwX> - wnm >
<dlulEsipaEsitgiollelle
o|mAo>-HZ|I>0C

B) /latime 68i0no6ioi Ha 3anumamnHsi.

Quis ad formicam venit?

Quid formica aestate comportavit?

De qua re cicada aestate non cogitavit?

Quid cicada rogavit?

Quare cicada aestate frumentum non comportavit?
Ubi cicada cantavit?

Quid formica cicadae respondit?

NoabkowbdPE
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Cnosomeip.
Ilpegikcanvnuii cnocio ymeopenns oiecinie.
Bioknaowni diecnosa.

Bnpagsa 1.

Hxe 3nauenns maoms maki cioea?

Filius — filiolus, filia — filiola, liber — libellus, ager — agellus, servus —
servulus, asinus — asellus, navis — navicula, gladius — gladiolus, rex — regulus,
globus — globulus.

Bnpaga 2.

a) Bio gopmu cynina ymeopemi JamuHCoKi IMEHHUKU JHCIHOY020 P00y HA
-10, ski noszuauaromo Oito, nanp. «declinatioy noxooums 6io declinare (cynin
-declinatum).

Axi nramuncoki imennuku Ha -10 ymeopeni 6i0 dieciis: accusare, conjurare,
cogitare, desperare, expugnare, expectare, salutare, munire, defendere, petere?
Hxe 6onu maromov nauenHs?

0) [lopisnsiime 3 aneniicokumu iMeHHuKamu Ha -tion,

Bnpaga 3.

Binpuricte iMeHHUKIB Ha -tor, toris yrBopeHo Bix (opMu cymiHa i
MO3HAYaI0Th 11049y 0co0y, Hamp.: imperator, orator.

Bio sikux Oiecnié ymeopeni iMeHHUKU ma wo 60HU No3Hadyaoms: SCriptor,
doctor, liberator, victor, lector, emptor, auditor, arator, mercator.

Bnpasa 4.

3natidimv npasurvHull nepexiao Jieciis, CKIa0eHUx 3 eSSe.
1) s Oepy y4acTs;

2) s OYOIIIOIO;

3) s momoMoraro;

4) MeHi Opakye;

5) s € BiACYTHIN;

6) s MOXy;

7) s € IPUCYTHIH.

prosum 3
absum
praesum
desum
intersum
possum
adsum
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Bnpaga 5.

3uaidime npasunbHull nepekaao 0iecie, CKiaoeHux 3 ire.
1) npuxoauTH;

2) BIIXOIUTH;

3) npoMuHAaTH;

4) moBepTaTHUCH,;

5) mnepexoauTH;

6) BUXOIUTH;

7) BXOIUTH.

praeterire 3
abire
transire
exire
inire
redire
adire

Bnpaga 6.

Ilepexnadimo peuenns, suznaume gopmy oiecnosa (uac, ocoba, yucino).

Amicis aderam. Dux praefuit exercitui. Noli hominibus obesse. Tibi
prodero. Bene cantare possumus. Scientia tibi deest. Abiens, abi!

Bnpaga /.
a) llepexnadime mexcm.
De Lacedaemoniis

Lacedaemoniis multis verbis et longa oratione uti non placuit, sed res
omnes breviter exponebat. Aliguando Samiorum legati, qui Lacedaemonum
venerunt auxilium rogare, longa oratione usi sunt. Responderunt Lacedaemonii:
«Prima, quae dixistis, sumus obliti, postrema non intellexemus, quia prima de
memoria nostra excesseranty.

0) Buznaume, yu 8ionosioaroms pedents 3mMicmy mekcma.

Ne Peuennst Verum Falsum
Lacedaemonii multis verbis loguebantur.

Samii legatos ad Lacedaemonios miserunt.

Legati Samiorum auxilium rogaverunt.

Samii brevi oratione usi sunt.

Lacedaemonii obliti sunt, quae Samii dixerunt.
Lacedaemonii orationem Samiorum intellexerunt.

OO~ WINF
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§ 10

Yuchienuku.

Bnpaga 1.

3anuwimes uyucna namuncvxoio moeorw. MDCCXXXI, MDCXL,
MCMLXXVIII, MCDIX, MCMLVII, MDCCCXXXIX, MCCCXXVIII,
MDCCLIV, MCDXXXV, MDCXCIX.

Bnpasa 2.

3anuwims yucna pumcokumu yuppamu.
Quingenti undenonaginta,
octingenti duodeoctoginta,
mille quadringenti septendecim,
septingenti sexaginta quinque,
mille ducenti quinquaginta,
mille quadringenti triginta duo,
mille nongenti tredecim,
mille trecenti nonaginta octo,
duo milia septuaginta tres,
tria milia quingenti septem

Bnpaga 3.
Busznaume oamu.

o~
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Bnpaga 4.
Busnaume oamu na mamyosaumsx.
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§ 11

CunmaxcuuHuil 360pom 3HAXIOHO20 8IOMIHKA 3 HEO3HAYUEHOI0 (hopMoto Jieciosa
(Accusativus cum infinitivo).
CunmakcuyHuii 360pom HA3UBHO20 GIOMIHKA 3 HEOZHAYEHOIO (hopmolo Oiecnosa
(Nominativus cum infinitivo).

Bnpaga 1.
a) llepexnaodimo siput.
0) 3uaidims y mexcmi 360pom Acc. cum inf.

Odi et amo. I Quar(e) id faciam I fortasse requires.
Nescio, sed fieri, I senti(o) et excrucior.
(Kamyn)

Bnpasa 2.

a) [lepexnadims 6ipuu.
0) 3naudime y mexcmi 360pom Acc. cum inf.

SPONSI ELECTIO

volo,volui, velle — xoritu
loco 1 — Bumatu 3amysx
carnalis socius — Hape4eHwHii

1. Filia, si voles tu
vellem te locare:

et carnalem socium,
et carnalem socium
vellem tibi dare.

2. Filia, vis militem
bene equitantem? —
«Nolo, mater cara,
nolo, mater cara,
guia non sum sana.

miles, itis m — Boin

equito 1 — ixaTu Bepxu

nolo, nolui, nolle — me xoriTn
carus, a, Um — 1oporui

quia — ToMy 110

3. Milites in bello,
nunquam sunt in domo
et eorum gladii

et eorum gladii
semper sunt acuti».

4. Filia, vis monachum
bene cuculatum?
«Nolo, mater cara,
nolo, mater cara,

guia non sum sana.

nunguam — HiIKOJIU
gladius, ii m — meu
acutus, a, um — roctpuit

cuculatus, a, um — ogsITHYTHHI Y
KaIlroIIIOH
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5. Monachi post primam
currunt ad coquinam;
panes eis dantur

caseum furantur.

6. Filia, vis rusticum
nigrum et turpissimum?
«Nolo, mater cara,
nolo, mater cara,

guia non sum sana.

7. Rustici quadrati
semper sunt irati

et eorum corda

et eorum corda
nungquam laetabunday.

8. Filia, vis clericum
beneficiatum?
«Nolo, mater cara,
nolo, mater cara,
guia non sum sana.

9. Clericorum pueri
semper sunt superbi
et eorum matres
et eorum matres
dicunt meretricesy.

10. Filia, vis scholarem
bene litteratum

«Volo, mater cara,
volo, mater cara,

quia iam sum sanay.

curro, ere — 0irtu
coquina, ae f — kyxus
panis, is m — x;i6
caseus, i m — cup
furor, ari — xpactu

rusticus, i m — cexssHUH
turpis, € — oruHUH

quadratus, a, Um — HeOTeCaHHii
iratus, a, Um — po3ruiBaHuit
cor, cordis n — ceprie
laetabundus, a, um — paxicTaui

clericus, i m — kiipuk
beneficiatus, a, um —
Jo0poaiHu

superbus, a, UM — rOpAOBHUTHIA,
NUXaTuu

scholaris, is m — mkossip,
CTYIEHT

Bnpasa 3.
a) llepexnadimo 6aiixy.
0) 3 scyiime mopanv 6aiixu.

Lupus et vulpis judice simio
(BoBk Ta aucuus y cyaai MaBnm)

Lupus vulpem furti crimine arquebat,
illa se culpae proximam esse negabat.
Tunc simius judex inter illos sedit.

vulpes, is f — mucuns
simius, i m — maBna
furtum, i n — kpamixka
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Cum uterque causam suam perorasset:
Simius sententiam dixit;

(ad lupum) Tu perdidisse non videris, quod petis;
(ad vulpem) te surripuisse credo, quid pulchre

negas.

crimine arquere — moCKap >KUTUCS
Ha 3JI0YWH

illa — Bona (stucwuiis)

proximus culpae — BunHa

uterque — obuBa

PEeoro, are — AOKJIaTHO BUKIIACTH
sententiam dicere — BuHeCTH BUPOK
tu non videris — He 37a€THCH, 110 TH
perdo, ere — 3aryouTu

peto, ere — mpocutu

surrigo, ere — BKpactu
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§ 12

Biooiecnienuii imennux (Gerundium).
Biooiecnienuii npukmemnux (Gerundivum).

Bnpaga 1.

JlonosHnime peuennsn hopmamu cepynoiss ma nepexnadims ix.

Narrare, respondere, videre verba dic_ et senti_ sunt. Leg_ multa carmina
cognovimus. Magistri boni nos artem leg_ et scrb_ docuerunt. Non omnes
homines aeque ad doc_ apti sunt. Ars oratoria etiam ars dic_ nominatur.

Bnpaga 2.

lonosnimwb peuenns hpopmamu 2epyHois abo 2epynousa ma nepexiadino ix.

Caesari multa (6araro) uno tempore erant ...(facere). Legati ... (excusare)
causa venerunt. Legati ad ... (excusare) venerunt. Dabisne mihi epistulam
istam ... (legere) Meridie Caesar castra ... (ponere) curavit.

Bnpaga 3.
a) [lepexnadims peuenns.
0) 3minims ix 3a 3pazxkom.

Quid tibi faciendum est? = Quid facere debes?

Multa nobis narranda est. Discipulis memoria exercenda est. Mihi litterae
hodie scribendae sunt. lustitia nobis laudanda est. Fabulae pueris legendae sunt.

Liberi parentibus bene educandi sunt. Patria nobis amanda est. Hominibus
verum dicendum est. Militibus fortiter pugnandum est. Civibus concordia
servanda est.

Bnpaga 4.

Ilepexnaoimv peuenns, suznaume, 0e 8AHCUBAEMbCIL 2ePYHOILL, A Oe 2ePYHOUS.

Non omnes discipuli libris legendis delectantur. Spe te videndi me gaudet.
Bellum populis vitandum est. Legibus parendum est. Scribere scribendo, dicendo
dicere discimus. Breve tempus aetatis satis longum est ad bene honesteque
vivendum.

Bnpaga 5.

Ax nepexnadaromvcs Oepusamu. MEMOpaHIyM, pedepeHmyM, JiereHia,
nuBiaeHau, Amanaa, Mipanna?
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§ 13

CunmakcuuHuil 360pom Hezanexcnoz2o opyonozo (Ablativus absolutus).

Bnpaga 1.
Ilepemsopime peuenns na peuenns 3i 36opomom Ablativus absolutus ma
nepexnaoims Ha YKPAiHCbKY MOBY 8CIMA MONCIUBUMU CROCOOAMU.

1. Hostes victi sunt; Caesar consilium in Britanniam transgredi cepit.

2. Caesar signum dedit et ancoras sustulit; naves aperto ac plano litore
constituit.

3. Nullus homo interfectus est; urbs capta est.

4. Bellum finitum est; omnes laeti erant.

5. Tarquinius Superbus regnabat; Pythagoras in Italiam venit.

Bnpaga 2.

a) Ilepexnadims 6aiixy.

0) 3’acyiime mopans baixu.

B) 3Haiidimb 6 meKcmi NPUKMEmHUKU, SKI Xapakmepusyloms Jjeea ma
BICTIIOKAL.

Asinus et leo
Asinus aestu compulsus ad arborem asinus, i m — BiciroK
venit et leonem vidit. aestus, us m — crieka
compulsus — 3myreHnit
Eum oravit, ut locum daret. Rex bestiarum | arbor, oris f — nepeBo
cum dignitate precem recusavit. 0ro, avi, atum, are — IpocuTH
dignitas, atis f — rigaicTs
Deinde asinus: «Te mihi locum sub prex, precis f — npoxanusi
umbra non praebere injustum est. recuso, avi, atum, are — BiIMOBJIATH
praebeo, ere — naBatu
Leo: Me non movebo, dedece naturae. dedece naturae — raneOHa rIIMa IPUPOAN
Asinus repulsus ait : «Semper improbi innocens, entis — HeBUHHMIA
innocentes oprimunt!y Oprimo, ere — mpuUrHidyBaTH
Hercle — knsrycst ['epakiiom
Leo iratus: «Hercle! Tua audacia audacia, ae f — syxBanicTb
non modo causa irae meae est, sed mors, mortis f — cmeptsb
etiam causa mortis tuae erit. lacero, avi, atum, are — pozaeptu
Ita leo asinum propter audaciam
eam laceravit.
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§ 14
Ymoenuii cnocio.
Hiopsaonui peuennsa memu, 3’acy8aibHi, HACAIOKOGI.
IHiopsaonui peuennsa uacy, npudunu, 00OnYCcmoei.
Ymoeni nepioou.

Bnpasa 1.

a) [lepexnadims mexcm.

De leone et musculo
(fabula)

Circum leonem dormientem musculi ludebant. Unus ex iis forte in tegrum
leonis insiluit et eum ex somno excitavit. Leo ex somno excitatus, musculum
comprehendit, ut eum devoraret. Precibus autem musculi commotus, non punivit
eum, sed etiam vitam ei donavit. Paulo post leo, cum per silvas non satis caute
praedam investigaret, venatorum retibus se expedire tentavisset, magno clamore
totam silvam implevit. Musculus, quem leo paulo ante non puniverat, ubi vocem
leonis audivit, celeriter appropinquavit, dentibus acutis rete delevit leonemque
expedivit.

Homines beneficiorum memores, semper iis pie servient, qui eos ipsos
periculis liberaverint.

0) Bunuwims 3 mexcmy oiecnosa.

Imperfectum = Perfectum Plusquamperfectum
uturum |
indicativi indicativi indicativi
1. 1. 1. 1.
Impe:rfect_ur_n Euturum 11 2 Plusquamperfe_ctum
conjunctivi conjunctivi
1. 1. 3. 1.
2. 4.
5.
6.
7.
8.
9
10.

B) 3uatioime 12 cnie 3 mexcmy.

o|lo|ln|—g|ZzI0LZ
mir|d|o|Z|o|Cln
om—=r|>>d0
—|o|w|m|m|mim|c

O—momO|C|ir
cClHomir|> X cC
rmo—|<|olmw
Z|TlwnC|Z|IZ|I0Olw

C|lmo o> iro|—

o m>Z0OlTl>C
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r) 3minime wuciuo:

Leonis, vocem, dentibus, somno, silvas, prex.

Bnpaga 2.
a) llepexnadimse 6aiixy.

0) Bunuwims niopsoui peuenns, susHaume ix euo.

Vacca et capella, ovis et leo

Nunquam est fidelis cum potente societas:
Testatur haec fabella propositum meum.

Vacca et capella et ovis patiens injuriae socii
fuere cum leone in saltibus.

Hi cum cepissent cervum vasti corporis,
sic est locutus partibus factis leo:

«Ego primam tollo, quoniam nominor leo;
secundam, quia sum fortis, mihi tribuetis;
tum, quia plus valeo, me sequetur tertia.
Malo afficietur, si quis quartam tetigit».

Sic sola improbitas totam praedam abstulit.

potens, entis — moryTHii

testor, atus sum, ari — 3acBiguyBaTu
propositum, i N — TBepKEHHS

vacca, ae f — xoposa

capella, ae f — kizonbka

ovis, is f — BiBLs

patiens, entis (Gen.) — Tepruistuuii 10 40roch
fuere = fuerunt

saltus, us m — macosuiue, jgic

capio, cepi, captum, ere — 3100yBaTH
cervus, i m — osieHb

vastus, a, Um — BeJIu4e3Hui

partes, ium f — yactunu 310014l

primam (partem) — nepiny 4acTuHy

tollo, ere — 3abupatu cobi

sequor, secutus sum, sequi (Acc) —
HaJIC)KATH KOMYCh

malo afficere — sxopcroko mokapatu
improbitas, atis f — vaxabcTBO, Haxaba
auferro, abstuli, ablatum, auferre — ynocuru
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Bnpasu o0 aimepamypHux
ma icmopuvHUX oacepen

Bnpaga 1.

a) 3uatidims 6i0N0GIOHI TAMUHCHKI hOPpMU BUOLIEHUX YKPATHCHOKUX CIlI8.

0) llepesipme 3a 0onomo2010 C108HUKA, YU OOCILIBHO BOHU NEPEKIAOEHL.

B) [lpoananizyiime i usznaume epamamuyti goopmu (8iOMIHOK, HUCO, pPiO
iMeHHUKIB, uac, ocoby 0iecno8a mowjo).

Gajus lulius Caesar
Commentarii de bello Gallico
Liber primus

1. Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae,
aliam Aquitani, tertiam qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. Hi
omnes lingua, institutis, legibus inter se differunt. Gallos ab Aquitanis Garumna
flumen, a Belgis Matrona et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt
Belgae, propterea quod a cultu atque humanitate provinciae longissime absunt,
minimeque ad eos mercatores saepe commeant atque ea quae ad effeminandos
animos pertinent important, proximigue sunt Germanis, qui trans Rhenum
incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de causa Helvetii quoque
reliquos Gallos virtute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis
contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in eorum finibus bellum
gerunt. Eorum una pars, quam, Gallos obtinere dictum est, initium capit a
flumine Rhodano, continetur Garumna flumine, Oceano, finibus Belgarum,
attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum, vergit ad septentriones.
Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur, pertinent ad inferiorem partem
fluminis Rheni, spectant in septentrionem et orientem solem.

1. Tammis B yciit cBOil CyKYITHOCTI HOJUISIETbCSA HA TPU YacTUHU. B oaHiit
3 HHMX XUBYTh O€lIbIM, B JPYrid akBiTaHW, Yy TPETIH IUIEMEHa, 110 IXHbOK)
BJIACHOI0O MOBOIO HA3HWBAIOTLCA KCJIbTaMH, a IIO-HAIIOMY TaJlJIaMH. Vci BoHH
BIJIPI3HSAIOTHCS OJHE BiJl OJJHOTO OCOOJHMBOIO MOBOIO, HACTAHOBAMH 1 3aKOHAMM.
["anniB BiAOKpeMIItOe BiJ akBiTaHiB pika ['apymHa, a Bij OenbriB Matpona i
CexBana. HaiixopoOpimii 3 HUX Oenbrd, TOMy IO BOHHM XKUBYTh Haljail Bij
[TpoBiHLii 3 1I KyJAbTYPHHUM i OCBiY€eHHM KUTTHAM; JIO TOTO K, Y HUX YyKpaii
piako OyBalOTh KyIIi, OCOOJIMBO 3 TaKkMMHU pedaMmH, IO MPU3BOJATH /10
3Hi’KE€HOCTI JyXy, HapeliTi, BOHU JXUBYThb Yy HaWOIMKYOMY CYCIJICTBI 3
3apEHHCHKUMU TE€pPMaHISIMH, 3 SIKUMU BeAyTh O€3ynuHHI BiHU. 3 wi€l x
NPUYMHMA i reJibBeTH NepeBepIIYTh IHIIMX Ta/UliB XOpoOpicTIO: BOHU
MaiKe moIHs 0 FOThCS 3 TEPMAHIISIMU, BiI0MBAKO4YU iXHE BTOPTHEHHSI Y CBOIO
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KpaiHy 4M BOIOIOYM Ha iXHiil Teputopii. Ta yacTuHa, KOTPY, IK MU CKa3aJIH,
3aiiMal0Th IaJuId, TIOYMHAETHCS Ot piku Pomana, 1 11 Mexamu CIyKaTh pika
[Mapymua, Oxean 1 kpaiHa O€NbriB; aje 31 CTOPOHU CEKBAHIB 1 TCIBBETIB BOHA
npuMHKae e i 1o piku Peitny. Bona npocTtsraerscs Ha miBHiY. Kpaina Oenbris
Oepe moyaTok OuIs HaMBIAIAICHIMIOTO KOpAOHY ['ammi i1 cArae HUKHBOTO
Peitny. Bona 3BepHeHa Ha MIBHIYHUHN CXij.

(Muxeo T. B., Axybina IO. B.
Anmuuna nimepamypa. I peyisa. Pum : xpecmomamis)

Liber VI

13. In omni Gallia eorum hominum, qui aliquo sunt numero atque honore,
genera sunt duo. Nam plebes paene servorum habetur loco, quae nihil audet per
se, nullo adhibetur consilio. Plerique, cum aut aere alieno aut magnitudine
tributorum aut iniuria potentiorum premuntur, sese in servitutem dicant.
Nobilibus in hos eadem omnia sunt iura, quae dominis in servos. Sed de his
duobus generibus alterum est druidum, alterum equitum. Illi rebus divinis
intersunt, sacrificia publica ac privata procurant, religiones interpretantur: ad hos
magnus adulescentium numerus disciplinae causa concurrit, magnoque hi sunt
apud eos honore. Nam fere de omnibus controversiis publicis privatisque
constituunt, et, si quod est admissum facinus, si caedes facta, si de hereditate, de
finibus controversia est, idem decernunt, praemia poenasque constituunt; si qui
aut privatus aut populus eorum decreto non stetit, sacrificiis interdicunt. Haec
poena apud eos est gravissima.

13. B yciii Tannmii icHye numie nBa KJIacu JOJICH, 0 KOPHCTYHThCS
MEeBHOK CYCHiIbHOIO MOBAT0I0 i MOMIAHOK, POCTUI HAPOJI TaM TPUMAIOTh Ha
MOJIO’KEHH1 pabiB: cam 1Mo cobi BiH HI Ha 110 HE 3BAXKYETHCA 1 HE AOMYCKAETHCS
Hi Ha sKi 300pu. bimpuricTe, cTpasaayu Big OopriB, BeJJMKHX NMOAATKIB i
KpHUBJA 3 00Ky CHJBHHUX, JTOOPOBLIBLHO HJe B paOCTBO 10 3HATI, KOTpa Mae
HaJ HUMHU YCI MpaBa rocrnojaapiB Haj pabamu. Ta Bume3ragani aBa KJiacu —
ne aApyiam i BepmHukH. [pyinm OepyThb [isibHY y4YacTh Yy CIpaBax
OorolaHyBaHHSI, CTIOCTEPITalOTh 32 TPABIIIHHICTIO TPOMAJICHKHX YKEPTBOMPHUHOIIICHb,
BUTIYMAuyIOTh yCl1 MMUTAHHS, 10 TIOB’S3aH1 3 PENITi€l0; 10 HUX K€ MPUXOAUTH
0araTo MoJI0/1i VI HABYAHHS HAYKaM, 1 y3arajii BOHU KOPUCTYIOThCS B TaJUIIB
BEJIMKOIO MoimaHor. CaMe BOHM BHHOCATH BHUPOKM Maike B YCIX CHIPHHUX
CIpaBax, TPOMAJICHKHUX 1 TPUBATHUX; YA CKOEHO 3JI0YMH 200 BOWMBCTBO, M i€
M030B MPO CIAIIIMHY YU PO MEXI — BUPIIIYIOTh T1 X caMi APYinu; came BOHH
MPU3HAYAIOTh HAroOpoOAM 1 TMOKApaHHS; 1 SKIIO XTOCh — 4YM IIe OyJe oKpema
JIOJIUHA, YU UMK HapoJ — HE IMIJKOPUTHCS iXHIM MOCTAaHOBI, TOJ1 BOHHU
BiJUTy4ar0Th BUHHOTO BiJl )kKepTBONpHHOIIEHHS. [le y HUX HalTsHK4e moKapaHHs.

(Muxeo T. B., AIxybina IO. B.
Anmuyna nimepamypa. I peyisa. Pum : xpecmomamis)
Bnpaga 2.
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3Hatidims npasunbHUll nepexiao 0esizia.

1. Tlepenpimenuit HOBUM MOPSAIOK CTOJMITh.
2. 3rojoro Malli CIpaBH MPUPOCTAIOTh.
3. Binx reuis — cBiTio.
4. Tlig uum mpamopoM TH MEPEMOKEII.
5. Cayxauu iHIIHMM, cebe BUuTpadaro. CBITSYH 1HIIUM, 3TrOPao.
6. CwIbHO 1 MIITHO.
7. Topmicth y OUTBI.
8. Moe ci10BO — MOsI TapaHTis.
9. Hapokxenuit nepemararu.
1 2 3 4 5 6 7 8
a

1. Natus vincere.
JleBi3 yKpaiHCHKOTO MYJIBTUTEHMITOBOTO KITyOy 3 KiOepCropTy.

2. A genio lumen.
BapIHaBCBKe HAaYKOBC TOBApUCTBO.

3. Aliis inserviendo consumor.
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Aliis lucens uror.
3anpornoHyBaB B SKOCTI AeBi3y MeauinuHu Ban TymbIliyc, royiaHIChKHMA
aikap, XVII cromiTrs.

4. Annuit coeptis novus ordo seclorum;
MDCCLXXVI.
Hammc nHa momapi, HaBKOJO MACOHCHKOiI CHMBOJIIKM 1 JaTa MPUHHATTS
Hexmapaiii Hezanexunocti CIIA.

5. Concordia res parvae crescunt.
KumxxoBuit 3Hak Enb3eBipiB, XVI cTomitrs.
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Hanuc Ha em01eMi 4a€TOProBIIiB.

7. In hoc signo vinces.
BI/IKOpI/ICTOBy}OTB AK TOpl“OBI/Iﬁ 3HaAK. I[)Kepeﬂo XPHUCTHAHCBKE. IIEpeaAMOBa
npo imneparopa Koctautuna.

6. Superbia in proelio.
HeBi3 pyTrdonbHOrO KI1yoy Manuecrep CiTi.

9. Dictum meum pactum.
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Hesi3 Jlongoncekoi poHa0BOi OipaKi.

P

Bnpaga 3.

JlaTuHAa BUKOPUCTOBYETHCS B CYYaCHHX JITEpaTypHUX TBOpax, 30KpeMa
nonynsipHa cepis pomaniB Jx. K. Poymiar mpo T'appi [lorrepa micTuth
3aKJISATTS, SIK1 OXO/ISATh BiJl JATUHCHKUX CIiB. BusHaure:

a) Bio akux namuncbKux IMEHHUKI8 noxoo0samo 3axiamms 3 kHueu «l appi
Ilommepy i sKy 0it0 6oHU Maromsv?

AKI110, aBic, HOKC, CIJIEHIO, MEPPIKYJIyM, MYyJUIyC, KBIETYC, MPOTETO,
JIeTnpiMo, JIECIHeHJ0, CUICHINO0, JeBIKopmyc, MOOiIIKOpnyc, AUMIHYEHIIO,
1HCEH/110, KpyIIiaTyc.

0) ke 3nauenus maoms 3axaamms? 3pobims ix ocniHUll nepexiao.
ExcniekTo marpoHym, ByJibHEpa CAaHEHTYp, KaBe 1HIMIKYM, Kapre peTpaKTyM,
Billepa eBaHECKO, Jidepa KopITyc.

Bnpasa 4.

BcecBiTHBO BigoMa cepis kKomikciB mpo Acrtepikca ta Obedaikca,
HalnmucCaHa JIATUHCBKOI0 MOBOIO.

a) llepexnadime nouamox KHu2u, AIKUl 3HAUOMUMb 3 20N0BHUMU 2EPOSIMU.

Asterix heros noster est, qui subiit haec pericula. Ei viro bellicoso humili
statura ingenioque callido omnia periculosa mandata sine ulla dubitatione
commituntur. Vim plus quam humanam ex potione magica Panoramigis Druidae
trahit...

Obelix inseparabilis Asterigis amicus est. Munus ejus est ingentes cippos
comportare, valde amat carnem aprorum. Obelix semper paratus est omnia ex
manibus demittere, ut Asterigem ad novum periculum subeundum sequatur,
dummaodo apri et acerrimae rixae appareant.

0) Bunuwu cnoea, sKi 6kazyioms Ha xapakmep Acmepikca.

B) [lioxpecnu 6 ypusky micys, oe onucyiomovcs pucu xapakmepa Obenikca.
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Jlamuna Hasroao Hac

Bnpasa 1.
3natidims 1amuHCcoKi c108a y 0e8i3ax, HA38axX Mosapis, MopeieeibHUX

mapxax ma eusickax. Ilepexnadimy ix.

Gloria Jeans

Corgge®

ostel

Professional

'l
|

| —

¥

-

Comfort fit

S 4

For Noticeably Velvety Skin
with Silk Protein Extract

Poch & et \ /\
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EHI CBITDBUPO ey |

KBiTua no 29 J

4( ity

mcuso/

"OJTItwoamm HA
TPY TKAPABAI, BN }1’3
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;‘i ,

4

|

:

[INVICTUS)|
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ovum

huevos&hamburguesas

INICI0 @ J c &

GOLDEN NUT"

MOAOYHbIA WOKOAAA
C UEAbHbIM OPEXOM

AN NICITOD

VERITAS

Bnpaga 2.
Ilepexnadimo nanucu.
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Bnpasa 3.
Ilepexnadimo cyyachi 1amuHCcvbKi HANUCU.
1. Hanuc Ha Bepaincsbkiii cTini

b

ESCAPE is a mighty method GRATITUDE fo the
To destabilise dominion killed and surviving
9:60R;_r:cs fl_'lggr

all o erlin U
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2. Ha3By kade «Mea culpa» y JlyopoBHUKY

=2

art gift shop
OMEGA3

B frizerski studio
BRUNO
caffe bar - pizzeria
MEA CULPA
pizzeria PREGO
steak house
DOMINO

kino JADRAN

bistro spaghetteria
MEA CULPA 3

3. B cydacHHX poMaHCBKMX MOBax 30epirocsi 0araTo JaTHHCHKHX CIIiB.

llepexnaou nanuc na npocnekmi y Kuwiunesi.
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Bnpaga 4.
Ll]o 6 nepexnadi 3 n1amuHcbKOi 03HAYAIOMb HA36U YUX KEImig. ailcTpa,
TPOSIHJA, [JIAAI0JIYyC, JIIOIiH, MAHOP, MIPUMY.JIA.
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BnpagaS.

barato iMeH € pUMCBHKOTO TOXOJUKCHHS. fK nepexkialaromovcs imMena:
Mapuna, BikTtop, Poman, Bagepiii, Harania, ®enike, beara, Kaapa,
CuasbBectp, Perina, Makcum, Bikropis.

pinHa
MOpCBHKa
PUMJISTHUH
3J10pOBHIA
IIACIUBHI
cBiTIA
nepemMora
acIuBa
MIEPEMOXKEIIb
JIICOBHH
HaNOIbIINI
HapuIs
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Bnpasu 0o rpusamux supasis

Bnpagsa 1.

Honoeuimos agopuzmu — KinbKicms Kpanox 6ionosioac Kilbkocmi imep —
ma nepexuadime.

a)

Ut desint vires, tamen est laudanda ........ —

Qui tacet, consentire ....... —

Plenus venter non studet ........ —

Quot capita tot .......... —

Repetitio est mater ......... —

Quousqgue tandem, Catilina, abutere patientia ...... ?—

De mortuis aut bene ... ..... —

Manus manum ..... —

Quod licet lovi, non licet .... —

De gustibus non est ........... —

Non scholae, sed vitae ........ —

Docendo ........ —

Bis dat, qui cito ... —

Ceterum censeo Carthaginem esse delen... —

Audiatur et altera ....! —

Per asperaad ..... —

0)

... clamantis in deserto —

Nulla calamitas .... —

Ultima ..... regum —

Finis coronat .... —

Amantium irae, ...... renovatio —

Bnpaga 2.

Bcmaeme nputimennuku i nepexniadimos upasu.:
Otium ... negotium —

... Ira et studio —

... aspera ... astra —

... gustibus non est disputandum —

Bnpaga 3.

AKi kpunami 8upaszu HAMAaIbLOBAHO?
1. Luna latrantem canem non timet.
2. Sub rosa.
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Suus rex reginae placet.

Tertium non datur.

Aquila non captat muscas.

Nolite mittere margaritas ante porcos.
Omnia mea mecum porto.

Non liberat diadema capitis dolore.

. Festina lente.

10. Vox clamantis in deserto.

11. Alter ego.

12. Per aspera ad astra.

©WoOoN O ko

2 3 4 5 6 7 8 9 10

11

12
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Bupaga 4.
Hamaniouime kpunami eupa3zu.

Ab ovo usque ad mala.

Ave, Caesar, morituri te salutant.

Duobus litigantibus tertius gaudet.

Fabulis non expletur venter.

Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo.
Inter arma silent musae.

Lupus in fabulis.

Mala herba cito crescit.

Nulla dies sine linea.

Panem et circenses.

Plenus venter non studet libenter.

Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes.
Sero venientibus ossa.

Similis simili gaudet.

Una hirundo non facit ver.

Bunpasa S.
3natidims y mexcmi 10 kpunamux eupasis:

UTSALUTASITASALUTABERISLUPUSINFABULISCLAVUSCLAVOPE
LLITURSINEIRAETSTUDIOOTIUMPOSTNEGITIUMQUOTCAPITATO
TSENTENTIAEREPETITIOESTMATERSTUDIORUMQUALISREXTALI
SGREXOTEMPORAOMORESMENSSANAINCORPORESANO
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Bunpaga 6.
Jonosnime kpunami eupaszu. 3 nepuwiux nimep 000AHUX Ci8 CKIAOImMb
C1080 Ma nepexkaadimy 1Uoz2o.

ira et studio

mater

aspera ad astra

Vino veritas

tu, Brute, contra me
nocere

non datur

caecos monoculus rex
ego

Bunpasa 7.
Ckonirotime, 3p00ims Kapmku ma 3icpaume 6 «/{oMiHo».

CICATRIX

MANET DIXI

ET ANIMAM QUALIS
LEVAVI REX,

TALIS NIHIL
GREX LACRIMA

CITIUS UT SEMENTEM
ARESCIT FECERIS,

ITA EVENTUS
METES EST
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MAGISTER AMICUS
STULTORUM PLATO,
SED MAGIS AMICA INTER
VERITAS CAECOS
MONOCULUS LUNA LATRANTEM
REX CANEM
NON NON LIBERAT
TIMET DIADEMA
CAPITIS UNUS
DOLORE DIES —
GRADUS QUISQUE SUAE
EST VITAE FORTUNAE
FABER UNA
EST HIRUNDO
NON FACIT PLENUS
VER VENTER
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NON STUDET DUOBUS
LIBENTER LITIGANTIBUS,
TERTIUS INTER
GAUDET ARMA
SILENT
MUSAE AUDIATURET
ALTERA
PARS DE GUSTIBUS
NON EST
DISPUTANDUM FABULIS
NON EXPLETUR
VENTER MANUS
MANUM VOX
LAVAT CLAMANTIS
IN DESERTO S| TACUISSES,
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PHILOSOPHUS UT DESINT
MANSISSES VIRES,
TAMEN EST
LAUDANDA UT SALUTAS,
VOLUNTAS

ITA ETIAM SANATO

SALUTABERIS VULNERE

Bunpasa 7.
Ckoniwotiime, 3podims kapmxu ma 3iepatime 8 « Kapmuy.
TERTIUM TPETHOI'O
NON DATUR HE JAHO
COGITO, A MUCJIIO,
ERGO SUM OTXE A ICHYIO
SINE IRA BE3 I'HIBY TA
ET STUDIO IHHPUCTPACTI
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AUT CUM SCUTO, 31 IATOM,
AUT IN SCUTO ABO HA IIATI
QUOT CAPITA, TOT | CKLIbKM I'OJIIB,
SENTENTIAE CTLIBKH YMIB
HAUD SEMPER 11OT'0.10C HE
ERRAT FAMA 3AB/IA BYBAE
XUBHUM
REPETITIO EST MMOBTOPEHHSI —
MATER IIE MATH
STUDIORUM HABYAHHS
OMNIA MEA BCE CBO€
MECUM PORTO HOIIIY 3 COBOIO
XOPOBPUM
FORTES FORTUNA VIAYA

ADJUVAT

JTTOTIOMAT A€
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JOBU
CARPE DIEM MOMEHT
NULLA DIES SINE "KOJJHOI'O
LINEA JIHSI BE3 PSIJIKA
PANEM ET XJIIBA TA
CIRCENSES BUJTOBHILI
PRIMUS INTER MNEPIINN CEPEJ
PARES PIBHUX
MANUS MANUM PYKA PYKY
LAVAT MUE
DOCENDO HABYAIOUN,
DISCIMUS BUNMOCH
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'KEPEE
ALEA JACTA EST e
Tecerms iTa | WO mocieu
METES
SI VIS PACEM. JIKIIO XOHELL
PARA BELLUM MMPY, I'OTYHCA
10 BIHH
Bnpaga 8.

llepexnadimo supazu Ha mamy8aHHsIX.

MNHaber st Duisgue
Fouriunaes Suae

o
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Cnucor supasis,
PeROMEHO08AHUX 044 8U6YECHHA

Hoo~NooakwWNE

Terra incognita. — Heigoma 3emiis.

Persona (non) grata. — Oco0a, sika (He) KOPHCTYETHCS TOBIPOIO.

Sub rosa. — TaemHo.

Ibi victoria, ubi concordia. — Tam nepemora, e 3maroja.

Scientia potentia est — 3nanns — e cuia

Confer (cf.). — ITopiBHsti.

Festina lente. — [Tocmimaii OBIIBHO.

Divide et impera. — Po3ainsii Ta BoJ1ogapioi.

Noli nocere. — He Hamkoip.

Nolite mittere margaritas ante porcos. — He kumaiiTe mepivHHA Mepen
CBUHSIMU.

Dum spiro spero. — Jloku auxaro, CIoIiBaroCh.

Cogito, ergo sum. — £ mucito, OTXKE 5 ICHYIO.

Qui scribit, bis legit — Xto muime, Toii ABIYi YKTAE.

Errare humanum est. — JIroauHi B1acTUBO HOMUJISTUCK.

Aquila non captat muscas. — Opein He JTOBUTh MYX.

Mala herba cito crescit. — Byp’siH mBuaKO pocrTe.

Non scholae, sed vitae discimus. — He mrs mxomu, a 1yist )KATTS BUUMOCS.
Lupus in fabulis. — IIpo BoBka mpomoBKa.

Otium post negotium. — BixmoynHOK miciist pOOOTH.

Aut cum scuto aut in scuto. — 3i muTOM 260 Ha HIUTI.

Curriculum vitae (CV). — Biorpadis.

Per aspera ad astra. — Kpi3p TepHu 10 3ipOK.

Plenus venter non studet libenter. — [ToBHuMiI IUTYHOK HE 0XOYE BUYUTHCS.
Ab ovo usque ad mala. — Bix movatky 10 KiHIIs.

Anno Domini (A.D.). — Bix PiznBa Xpucrosoro.

Sic transit gloria mundi. — Tak MuHae cnaBa cBiTy.

Deus ex machina. — bor 3 Manvau (HecnoiiBaHa po3B’si3Ka).

Suus rex reginae placet. — Kopoiesi mo1o0a€eThest i KOpOJIb.

Alter ego. — Jlpyrwuii 1.

Omnia mea mecum porto. — Bce cBoe Homry 3 co6010.

Et tu, Brute, contra me. — I tu, bpyre, npotu MeHe.

Alma mater. — Matu — rogyBajbHUIS (TaK CTYICHTH HA3UBAIOTh YHIBEPCH-
TET, Y SIKOMY HaBYAIOThCH).

Repetitio est mater studiorum. — [ToBTopeHHs — I1e MaTH HaBYaHHSI.
Nomen est omen. — Im’s — e 3HaMEHHH.
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35.

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

44,
45.

46.
47.
48.

49.
50.
51,
52,
53.
54,
55,
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.

67.
68.
69.
70.
71,

Amicus Plato, sed magis amica veritas. — Iitaron (MeHi) ApyrT, aje iCTHHA
JOpOIXKYa.

O tempora! O mores! — O gacu! O 3Buuai!

Quot capita tot sententiae. — CkiybKu JIFOJEH CTIIBKH i JYMOK.

Dura lex, sed lex. — 3akoH cyBopwuii, ajne 3aKoH.

Mens sana in corpore sano. — B 310poBoMy TijIi 3J0POBHI IyX.

Panem et circenses. — Xii6a Ta BUIOBUIIL.

Urbi et orbi. — PumoBi i cBiTOBI.

Si vis pacem, para bellum. — SIkimio xouer, Mupy TOTYHCS 10 BiiiHH.

Quod licet Jovi, non licet bovi. — Illo mo3Boneno IOmitepy — He
JI03BOJICHO OUKY.

Finis coronat opus. — Kinerp BiHYa€e cripaBy.

Non liberat diadema capitis dolore. — Kopona He 3BUIbHSIE BiJl TOJIOBHOT'O
0o1J110.

Clavus clavo pellitur. — Kiua kIMHOM BHOMBAIOTE.

Tertium non datur. — TpeTboro He AaHO.

Tempora mutantur et nos mutamur in illis. — Yacu 3MiHIOIOTbCS 1 MU
pa3oM 3 HHMH.

Si vis amari, ama. — Xouerir, 11100 Te0e J0OUIN — JTFOOH.

Non progredi est regredi. — He #itu Briepes, 3Ha4KTh, BIACTYIATH Ha3al.
Memento mori. — [Tam’sraii ipo cMepTh.

Ut salutas, ita salutaberis. — SIk Tu Bitaemi, Tak i TeO€ MPUBITAIOTh.
Fabulis non expletur venter. — baiikamy IIJTYHOK HE HATIOBHHUIIL.

Ars longa, vita brevis. — MuctenrBo BiuHe, )KUTTS KOPOTKE.

Fortes fortuna adjuvat. — XopoOpum yaada gornomMarae.

Utile dulci. — Kopucue 3 npuemumm.

Sapienti sat. — Po3yMHOMY TOCHUTH (HaBiTh HATSKY).

Volens nolens. — Xouem — He xouer.

Tarde venientibus o0ssa. — XTo mi3HO MPUXOAUTH, TOMY KiCTKH.

Vox clamantis in deserto. — ['onoc Bosaro4oro y mycredi.

Abiens, abi! — Imyun, ¥iau!

Manus manum lavat. — Pyka pyky MHue.

Status quo. — HasiBHe cTaHOBHIIIE.

Carpe diem. — JIoBu 1eHb.

Nulla dies sine linea. — XKozanoro aus 6e3 psijka.

Amicus verus amore, more, ore, re cognoscitur. — CrpaBxHiii Ipyr
3HAETHCS 3 JTF00O0BI, TIOBEIIHKH, CJIiB Ta CIIPAB.

Citius, altius, fortius. — IIBuaie, BHIIE, CHIIBHIIIE.

A priori. — Big moyartky, 3a3/1ajerib.

A posteriori. — Ha migcraBi gocBiay.

Circa (ca.). — [Ipubmu3sHo.

Honores mutant mores sed raro in meliores. — Iloyecti 3MiHIOIOTH
3BUYKH, aJIe PIJKO HA Kpallli.
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72,
73.
74.

75.
76.
77,
78.
79.
80.
81.
82.
83.

84.

85.
86.

87.
88.
89.
90.
91.

92.
93.
94,
95.
96.

97.
98.

99.
100.

Potius sero, quam nungquam. — Kpaiue mi3HO, Hi’K HIKOJIH.

Nihil lacrima citius arescit. — Himro He BucHxae MIBUIIIE 32 CIbO3H.

Feci, quod potui, faciant meliora potentes. — S 3po6uB, 1O 3Mir, XTO
MOX€ Hexall poOUTH Kpalie.

Veni, vidi, vici. — [Ipwuiiios, mo6aduB, epeMir.

Ut sementem feceris, ita metes. — Illo mociem, Te # MOMKHEII.

Dixi et animam levavi. — Cka3aB i 3HsB TSrap 3 IYIIIi.

Dictum, factum. — Ckazano, 3po0JieHo.

Post scriptum (P.S.). — ITicis HammucaHoro.

Post factum. — ITicis 3poGiieHoro.

Male parta, male dilabuntur. — ITorano po3modare, moraHo 3aKiHYHTHCA.
Alea jacta est. — JKepeO kunyTO.

Duobus litigantibus, tertius gaudet. — Komu nBoe cniepedaroTbes, TpeTiid
paie.

Etiam sanato vulnere cicatrix manet. — HaBiTp micisi 3aro€eHHS paHd
3QIMIIAETHCS PyOellb.

Scio me nihil scire. — 5 3Haro, 110 I HIYOTO HE 3HAIO.

Ave, Caesar, morituri te salutant. — Panyiicsa, lle3apro, nmpupeueHi Ha
CMEpPTh BITAIOTh TeOE.

Quisque suae fortunae faber est. — Kosken cam KoBaJib CBO€ET JI0JI.

Qui pro quo. — OxHe 3aMiCTh IHIIOTO (3MIIyBaHHS MTOHSTB).

Una hirundo non facit ver. — Ogua nactiBka He POOUTH BECHH.

Tres faciunt collegium. — Tpoe yTBOPIOIOTH TOBAPUCTRO.

Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo. — Kparist TO4uTh KaMiHb
HE CHJIOIO, @ YACTHUM ITa1HHSIM.

Docendo discimus. — HaBuaroun, BurMOCH.

De gustibus non est disputandum. — ITpo cmaku He ci1if] criepedaTrcs.

De nihilo nihil. — 3 aigoro — uivoro.

Audiatur et altera pars! — Hexaii Oyzae BucityxaHna i iHma croponal
Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus. — Mu im0, 1100 XHUTH, a He
’KMBEMO, 11100 1CTH.

Ut desint vires, tamen est laudanda voluntas. — Xoua i1 He BucTayae cwil,
ayie came OakaHHS 3aCIyTOBYE HA IMOXBAIY.

Si tacuisses, philosophus mansisses. — fIkOu 3MoBuYaB, 3aaHIIKUBCS O
dimocodom.

Oderint, dum metuant. — Xait HeHaBHIATE, a0U OOsIIHCS.

Quosque tandem abutere, Catilina, patientia nostra. — 1o sxux ke x 1ip,
Karinino, Tv Oyzent 3710BKUBATH HAIIAM TEPIITHHSIM.
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Opa3ru mModyasHuX
ROHMpPOAsHUX pOGim

Kontpoabna po6ora Ne 1
(Temu: mepima Ta apyra BiIMiHU, IPUCBIiHI 3aliMEHHUKH, HAKa30BUH CIIOCi0)

Bapianr 1
1) Busnaume ¢opmy (0ns diecnig: ocoba, wucio, cnocio,; 015 IMEHHUKIE:
BIOMIHA, BIOMIHOK, YUCAO, O/ 3AUMEHHUKIB. 8IOMIHOK, YUCI0), nepekiadimy ii,
BKAXCTMb CILOBHUKOBY (hopMY.

Silvarum
Dominum
Bella
Meam
Narrate
Nostri

dic

2) Ilepexnadimo peuenns.
Pericula amicorum nostrorum nostra sunt. Victoria gloriam et laetitiam
praebet.

BapianT 2
1) Busnaume ¢opmy (0ns diecnig: ocoba, wucio, cnocio,; 0/ IMEHHUKIE:
BIOMIHA, BIOMIHOK, YUCIO, OJISl 3AUMEHHUKIB. GIOMIHOK, YUCI0), nepekiadimo ii,
BKAJICIMb CLOBHUKOBY (hOpMY.

Servos
Familiam
Vester
Oppidis
Lege
Tuos
liberate

2) Ilepexnadimo peuenns.
Oppida Romanorum firmos et altos muros habent. In silvis semper
umbra est.
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Tparmurym 3 namuncsrol sosu

KonrposabHa podora Ne2
(Temu: cuctema iHdeKTa, TPETS BiAMiHA)

Bapianr 1
1) Bcmasme crosocnonyuenns miles fortis y eionosionomy éiominxy:
cum hostibus pugnant. — Xopo0pi BoiHU OBIOTBCS 3 BOPOTaAMH.
2) Busunaume gopmy OJiecrosa (sxazxcimv ocoby, uucno, uac, cnocio,
cmaw) ma nepexiadimey ii.

colebant tradere
eras nominabitur
vincar timebam

3) Ilepexnadimob peuenns.
Romani in proeliis Gallos vincebant.

Bapianr 2
1) Bcmasmatime crosocnonyuenns MONS INQENS y 8i0n068iOHOMY GIOMIHKY:
Oppidum apud situm erat. — Micto OyJ10 po3TalioBaHe

01151 BETUYE3HOI TOPH.
2) Busnaume gopmy Oiecrosa (skaxcimv 0coby, 4uclo, uac, cnocio,
cmaw) ma nepexiadimo ii.

creabatur errabit
ero defendemur
serviebant credere

3) Ilepexnadimob peuenns.
Si periculum erit, ad arma vocabimur.

KonTpoJssna podora Ne 3
(Temu: yeTBepTa i I1’Ta BiAMIHH, BKa3iBHI 3alIMEHUKH)

Bapiant 1
1) Busnaume ¢opmy (015 imeHHUKIE: SIOMIHA, BIOMIHOK, HUCLO; OISl
3QUMEHHUKIB. BIOMIHOK, YUC]I0), NePeKIadimy ii, BKANCIMb CIOBHUKOBY (opmy.

eo
speciem
istorum
fidei
cornua

2) Ilepexnadimo peuennsi.
Exercitus Romanus de equitatu et peditatu constabat.
lustitia est fundamentum rei publicae.
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Bapianr 2
1) Busnaume ¢opmy (0ns imenHuKis: GIOMIHA, GIOMIHOK, HUCIO; OIS
3QAUMEHHUKIB. 8IOMIHOK, YUCTIO0), NePeKIadimy ii, 6KANHCIMb CLOBHUKOBY hopM).

Illas
Rerum
Spe
Ejus
gelus

2) Ilepexnadimo peuenns.
1. Etiam cervi cornua habent et cornibus certant.
2. Diligentia in omnibus rebus valet.

Kontposabna podora Ne 4
(Temu: cTyreHi MOPiBHSHHS TPUKMETHUKIB, TIPUCITIBHUK, TI€EMTPUKMETHUK)

Bapianr 1
1) Jonosnime mabnuyio.

citus, a, um

honestior, ius

celerrimus, a, um

facilior, ius

magnus, a, um

2) Vmeopimv npuciisnux ma cmynemi tio2o NOPIGHAHHS 810 NPUKMEMHUKA

citus, a, um.
3) Vmeopimo participium praesentis activi sio dieciosa laudare y Nom. et

Gen. sing. ma nepekaadime YKpaincbKoio MOBOIO.

Bapianr 2
1) Jonoenimv mabauyio.
optimus, a, um
levior, ius
dives, itis
minor, minus
purissimus, a, um

2) Vmeopimov npucnienux ma cmynemi tio2o NOPIGHAHHS 80 NPUKMEMHUKA

levis, e.
3) Vmeopimw participium praesentis activi 6io diecrosa venire y Nom. et

Gen. sing. ma nepexiadims yKpainCcbKow Mosoio.
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Tparmurym 3 namuncsrol sosu

Konrpoabna po6ora Ne 5
(Temu: cuctema nepdekra, repyH il Ta TEPYHIHUB)

Bapianr 1

1) Busnaume ¢opmy (015 diecnig: ocoba, uucio, wac, cmau, OJisi 2epyHOIsL:
BIOMIHOK, YUCT0), NepeKiadimp ii, 6KaNiCimb CL08HUKOBY (hopm) .
Misit
Laudaverant
Navigandi
Liberati erimus
Ad discendum
Audita sum

2) Ilepexnadimo peuenns.
Sunt tempora gaudendi, sunt tempora dolendi. Romulus et Remus a lupa

nutriti sunt.

Bapianr 2
1) Busnaume ¢hopmy (015 Oiecnig: ocoba, uucno, yac, Cmam, 0us 2epyHoIs:
BIOMIHOK), nepexiadims ii, BKANCIMb CIO8HUKOB) POopMY .

Delevisti
Creatus erat
Pingendo
Fecerant
Scripserimus
dolendi

2) Ilepexnadimob peuenns.
Gallia est omnis divisa in partes tres. Nihil sine ratione faciendum est.

KonTpoJssna podora Ne 6
(Temu: cuHTaKCHYHI 3BOPOTH, POpMH iHDIHITHBA)

Bapiant 1
1) Jonosnime popmu inghinimuea.

liberare

liberatus, a, um esse

liberaturus, a, um esse

2) Ilepexnadime peuenns. Busnaume SAKUll CUHMAKCUYHUL 3860POM

BIUCUBAEMBCS Y PEUeHHI Ma NIOKPeCimb 1020.
Italia relicta Hannibal in Africam navigavit. Graeci patriam suam liberatum

iri sperabant.
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Bapianr 2
1) Jonosnims ¢popmu inghinimuea.

audiri

audivisse

auditum iri

2) Ilepexnaoimv peuenns. Bushaume AKUll CUHMAKCUYHUL 3680pPOM
BAHCUBAEMBCS Y pEUeHHI Ma NIOKPeCimb 1020.
Nullo homine interfecto urbs capta est. Puella pulchra esse existimatur.

Kounrpoabnasi po6ora Ne 7
(Temu: yMOBHU# CIIOCIO, MiAPsIIHI pEUCHHS)

Bapianr 1
1) Vmeopime exazani popmu diccnosa.

1 ocoba sing. praesens conjunctivi activi
Bij dicere

3 ocoba plur. imperfectum conjunctivi
activi Big vocare

2 ocoba sing. perfectum conjunctivi activi
Bij Vincere

3 oco0a sing. plusquamperfectum
conjunctivi passivi Big audire

2) Ilepexnadime, sxadxcimo U0 NIOPAOHO20 pedeHHsl, NOACHIMb NIOKPeC/ieHi
Gopmu (sxcusanms wacy ma cnocody npucyoka).

Caesar bellum cum Gallis gessit, ut omnem Galliam domaret. Aedui, cum
se defendere ab Helvetiis non possent, legatos ad Caesarem miserunt.

BapianT 2
1) Vmeopimse éxazani popmu dieciosa.

3 oco0a sing. praesens conjunctivi passivi
Bij vocare

1 ocoba plur. imperfectum conjunctivi activi
Bl imperare

2 oco0a sing. perfectum conjunctivi passivi
B defendere

3 ocoba sing.plusquamperfectum
conjunctivi activi Bix jubere

2) Ilepexnaoims, sxadxcimo U0 NIOPAOHO20 pedeHHsl, NOACHIMb NIOKPec/ieH]
Gopmu (6axrcusanns uacy ma cnocoby npucyoka).

Quaero, ut scribas mihi quam saepissime. Achilles non pugnavisset contra
Hectorem, nisi Patroclus occidisset.
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